John 1:1
Mark 1:19


 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And then,” followed by the nominative masculine singular aorist active participle from the verb PROBAINW, which means “to go forward; to go on; to go ahead; to advance.”

The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The participle is circumstantial and precedes the action of the main verb.  It can be translated “after going on.”

With this we have adverb of degree OLIGOS, meaning “a little, small, or short” of distance.  Therefore, we can add the word “[farther]” in brackets, since it is implied but not actually part of the text.  This is followed by the third person singular aorist active indicative from the verb EIDON, which means “to see: He saw.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the past action in its entirety.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative of a simple statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the masculine singular proper noun IAKWBOS, meaning “Jacob,” which is translated by the name “James” in the King James Version and has stuck ever since.  With this we have the appositional/explanatory accusative masculine singular article and genitive of relationship from the masculine singular article and proper noun ZEBEDAIOS, which is an idiom, meaning “the [son] of Zebedee.”
“And after going on a little [farther], He saw James, the [son] of Zebedee,”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the accusative direct object from the masculine singular proper noun IWANNĒS, meaning “John.”  With this we have the appositional/explanatory accusative masculine singular article and noun ADELPHOS with the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “his brother” referring to James as the brother of John and not Zebedee as the brother of John.
“and John, his brother;”
 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the accusative absolute construction in which a noun in the accusative case functions as the subject of an accusative participle, which functions like a finite verb.  The ‘subject’ is the accusative third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “they” and referring to the two brothers and their father.  Then we have the preposition EN plus the locative of place from the neuter singular article and noun PLOION, meaning “in the boat.”   This is followed by the accusative masculine plural present active participle from the verb KATARTIZW, which means “to thoroughly prepare; to put in order; to restore to a former condition: nets (by cleaning, mending, folding together) Mt 4:21; Mk 1:19.”


The present tense is a historical present, which describes a past action as though occurring in the present for the sake of vividness and liveliness in the narrative.


The active voice indicates that the three men were producing the action.

The participle is circumstantial, functioning like a finite verb in the absolute construction.

Finally, we have the accusative direct object from the neuter plural article and noun DIKTUON, meaning “the nets.”

“and they were mending the nets in the boat.”
Mk 1:19 corrected translation
“And after going on a little [farther], He saw James, the [son] of Zebedee, and John, his brother; and they were mending the nets in the boat.”
Explanation:
1.  “And after going on a little [farther], He saw James, the [son] of Zebedee,”

a.  The Lord has just invited Simon and Andrew to follow Him as His students and they have agreed and left their nets, boat, and fishing business.  If you are wondering whether or not Peter just walked out on his wife, he did not.  There were probably others helping Peter and Andrew just as there were other hired men helping James, John and Zebedee (as we shall see shortly).  One of the hired men could have been sent to notify Peter’s wife that he was going for a walk with Jesus, who just might happen to be the Messiah, and he might be late for dinner.  It is also very likely that Peter had a long conversation with his wife about his first meeting with Jesus, when he and his brother were off at the Jordan River with John the Baptist.  After returning home, Peter would have told his wife all about Jesus and what he thought of him, and that she should expect Him to come someday soon and invite Peter to follow Him.  So she was probably already prepared for this to happen.

b.  So now Mark continues by telling us that Jesus continued to walk on along the shore of the lake.  Jesus was looking for two other brothers He had met previously after His baptism by John the Baptist.  Jesus sees both of them.  Mark first identifies James as the son of Zebedee, so as to not confuse this ‘James’ with the other disciple named James.  “James the son of Alphaeus.  In the four lists of the apostles (Mt 10:3; Mk 3:18; Lk 6:15; Acts 1:13) a second James is listed, always called explicitly ‘the son of Alphaeus’ to distinguish him from the more prominent James.”


c.  Being mentioned first probably indicates that James is the older brother of John.
  Considering that John lived until at least 96 A.D. and was at least twenty years old in or about 30 A.D. when these events occurred, John must have been in his early twenties, which means that James was probably in his mid-twenties, when called by Jesus.


d.  “James was executed by Herod Agrippa I in 44 A.D. (Acts 12:2).  While postbiblical Christian legend claims that all the Twelve except John were martyrs for the faith, this James is the only one of the Twelve whose martyrdom is substantiated in the biblical record.”
 

2.  “and John, his brother;”

a.  Mark then adds the other brother—John.  John is the author of the gospel bearing his name, three epistles, which we call 1 John, 2 John, and 3 John, plus the Revelation.  Together with Peter, James and John form the inner circle of disciples to whom Jesus revealed Himself in all His glory on the Mount of Transfiguration.

b.  John is the brother of James and also a son of Zebedee.  Salome, who was at the Cross and at the grave of Jesus is thought to be their mother.
3.  “and they were mending the nets in the boat.”

a.  The family had finished fishing for the night and were now repairing their fishing nets, while still in the boat on the shore of the lake before having breakfast.  They were in the boat, but the boat would have been at the shore after a night of fishing.  They first bring the catch into the shore before going back to tend to the nets.  An example of this is given in Jn 21, where the catch is brought to shore before anything else is done.  And Peter, James, and John are three of the seven disciples involved in the action.

b.  James and John were not lazy.  They were hard working young men, who loved their father and were following in his footsteps in the family business, as all Jewish young men did.  They were loyal to their father, obedient to his wishes, and doing their work without complaint.  All these were characteristics that the Lord needed for service to Him.

c.  Notice that the work came before the pleasure of eating breakfast.  The needs of the business, which supported the family had priority over everything else.


d.  At this moment they were mending the fishing nets of their father.  In a few years they would help mend the souls of those who belonged to God the Father.


e.  Just as with Simon and Andrew, Jesus knew exactly where to go to find James and John.  It wasn’t difficult, since they all worked together in the same partnership and fishermen.  They had probably grown up together and been friends for many years.  They didn’t have to form a bond of friendship with one another as they would do with the other disciples, since that bond of friendship was already established, when Jesus called them to follow Him.
4.  Commentators’ comments.


a.  “Zebedee was a fisherman and the father of Jesus’ disciples James and John (Mt 4:21-22; Mk 1:19-20; Lk 5:10).  His wife, who may perhaps have been named Salome (cf. Mk 15:40), was one of the women ministering to Jesus (Mt 27:56).  The reference to ‘hired servants’ (Mk 1:20) suggests that he was a man of some affluence.”


b.  “However much we are prepared in advance, there comes a time for each of us when the call of Jesus comes to us personally, and we must make a decision whether to follow Him or not.  Mark concentrates here on that one moment.  These men had to decide to leave all that they had, whether little or much, and follow Jesus.”
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